
付属資料3　ミニッツ和文（仮訳）

３．ミニッツ和文（仮訳）

－ 76 － － 77 －



1.

2.

3.

3-1

3-2

4.

5.

5-1

5-2

6.

7.

7-1

－ 78 － － 79 －



7-2

7-3

7-4

7-5

7-6

－ 78 － － 79 －



7-7

7-8

7-9

7-10

－ 80 － － 81 －



－ 80 － － 81 －



Pr
io

ri
ty

 : 
A

 
H

ig
hl

y 
ne

ce
ss

ar
y 

an
d 

ap
pr

op
ri

at
e,

 s
ui

ta
bl

e 
fo

r t
he

 p
re

re
qu

is
ite

 c
on

di
tio

ns
 o

f t
he

 p
ro

je
ct

 
B

 
Su

bj
ec

t t
o 

co
ns

id
er

at
io

n 
of

 n
ec

es
si

ty
 a

nd
 a

pp
ro

pr
ia

te
ne

ss
 b

ec
au

se
 it

 is
 le

ss
 s

ui
ta

bl
e 

fo
r 

th
e 

pr
er

eq
ui

si
te

 c
on

di
tio

ns
 o

f t
he

 p
ro

je
ct

, o
r 

be
ca

us
e 

it 
is

 n
ot

 a
pp

ro
pr

ia
te

 a
s 

th
e 

m
ac

hi
ne

ry
 to

 b
e 

su
pp

lie
d 

th
ro

ug
h 

Ja
pa

n'
s 

gr
an

t a
id

. 
 

C
 

Le
ss

 n
ec

es
sa

ry
 o

r 
in

ap
pr

op
ri

at
e.

O
ri

gi
na

lr
eq

ue
st

R
ea

rr
an

ge
d

at
th

e
tim

e
of

th
e

pr
el

im
in

ar
y

st
ud

y
C

on
st

ru
ct

io
n 

M
ac

hi
ne

ry
 

Pr
io

ri
ty

 
D

es
cr

ip
tio

n 
Q

'ty
C

ha
ra

ct
er

 
M

ai
n 

Sp
ec

ifi
ca

tio
n 

A
B

C
 

R
em

ar
ks

 

1 
B

ul
ld

oz
er

 w
ith

 R
ip

pe
r 

2 
30

0~
35

0H
p 

30
2H

p,
 3

8.
7t

on
 

2 
0

0 

2 
B

ul
ld

oz
er

 w
ith

 R
ip

pe
r 

4 
18

0~
25

0H
p 

24
0H

p,
 2

8t
on

 
0 

2
2 

  

3 
B

ul
ld

oz
er

 w
ith

 R
ip

pe
r 

6 
13

0~
15

0H
p 

20
7H

p,
 2

0t
on

 
2 

0
4 

4 
M

ot
or

 G
ra

de
r 

w
ith

 R
ip

pe
r 

4 
16

0~
20

0H
p 

20
0H

p,
 1

7t
on

 
2 

0
2 

5 
W

he
el

 L
oa

de
r 

1 
25

0~
30

0H
p,

 4
m

3 
26

1H
p,

 4
.2

m
3  

1 
0

0 

6 
W

he
el

 L
oa

de
r 

2 
18

0~
22

0H
p,

 3
m

3 
18

7H
p,

 3
.3

m
3  

0 
0

2 

7 
W

he
el

 L
oa

de
r 

3 
14

0~
16

0H
p,

 2
.5

m
3 

16
6H

p,
 2

.8
m

3  
2 

0
1 

8 
So

il 
C

om
pa

ct
or

 
2 

18
0~

22
0H

p,
 1

8~
22

to
n 

 7
5H

p,
 1

4t
on

 
2 

0
0 

9 
V

ib
ra

tio
n 

R
ol

le
r 

2 
90

~1
10

H
p,

 9
~1

2t
on

 
12

0H
p,

 1
0.

5t
on

 
1 

1
0 

10
 

H
yd

ra
ul

ic
 E

xc
av

at
or

 
4 

12
0~

14
0H

p,
bu

ck
et

(t
ra

p.
&

re
ct

.),
 0

.6
~1

.2
m

3 
14

3H
p,

 0
.8

m
3  

2 
0

2 

11
 

H
yd

ra
ul

ic
 E

xc
av

at
or

 
4 

90
~1

10
H

p,
bu

ck
et

(t
ra

p.
&

re
ct

.),
 0

.4
~1

.0
m

3 
91

.7
PS

, 0
.3

6m
3  

1 
1

2 

12
 

M
ot

or
 S

cr
ap

er
 

3 
30

0~
35

0H
p,

 3
5t

on
 

 
0 

0
3 

M
aj

or
 c

om
pa

ni
es

 

－ 82 － － 83 －



13
 

M
ot

or
 S

cr
ap

er
 

3 
16

0~
18

0H
p,

 1
5t

on
 

 
0 

0
3 

do
 n

ot
 m

or
e 

pr
od

uc
e.

Sm
al

l C
on

st
ru

ct
io

n 
M

ac
hi

ne
ry

 
Pr

io
ri

ty

 
D

es
cr

ip
tio

n 
Q

'ty
C

ha
ra

ct
er

 
M

ai
n 

Sp
ec

ifi
ca

tio
n 

A
B

C
 

R
em

ar
ks

 

1 
H

an
d 

G
ui

de
 R

ol
le

r 
10

 
1~

1.
5t

on
 

6.
8H

p,
 7

20
kg

 
3 

2
5 

2 
D

ie
se

l E
ng

in
e 

G
en

er
at

or
 

1 
12

0~
16

0K
V

A
 

12
5k

V
A

, 1
53

PS
, w

ith
 T

ra
lle

r 
0 

0
1 

3 
D

ie
se

l E
ng

in
e 

G
en

er
at

or
 

2 
70

~1
00

K
V

A
 

80
kV

A
, 1

00
PS

 
1 

0
1 

4 
D

ie
se

l E
ng

in
e 

G
en

er
at

or
 

1 
20

0K
V

A
 

20
0k

V
A

, 2
46

PS
 

1 
0

0 

5 
W

he
el

 C
ar

ri
er

 
8 

20
0~

30
0L

 
0.

39
m

3 , 
15

PS
 

3 
0

5 

6 
Pl

at
e 

C
om

pa
ct

or
 

4 
 

Pl
at

e 
C

om
pa

to
r:

 4
.5

H
p,

 7
7k

g 
2 

0
2 

7 
C

en
tr

ifu
ga

l W
at

er
 P

um
p 

4 
70

0~
90

0m
3 

  
 

29
00

 li
te

r/
m

in
, 6

", 
10

H
p 

1 
1

2 
 

8 
C

en
tr

ifu
ga

l W
at

er
 P

um
p 

2 
18

0~
22

0m
3 

  
 

14
00

 li
te

r/
m

in
, 4

", 
6H

p 
1 

0
1 

 

9 
C

on
cr

et
e 

V
ib

ra
to

r 
8 

 
61

m
m

 x
 6

m
, 3

.5
PS

 
3 

0
5 

10
 

C
on

cr
et

e 
M

ix
er

 
2 

ca
p.

10
00

~1
50

0L
 

78
0 

lit
er

, 1
8H

p 
0 

0
2 

11
 

C
on

cr
et

e 
M

ix
er

 
2 

ca
p.

40
0~

60
0L

 
58

0 
lit

er
, 1

8H
p 

3 
0

0 

12
 

C
on

cr
et

e 
M

ix
er

 
2 

ca
p.

20
0L

 
30

0 
lit

er
, 3

2H
p 

0 
0

2 

13
 

A
ir

 C
om

pr
es

so
r 

2 
15

ba
rs

. T
an

k:
60

~8
0L

 
80

L,
 2

.2
K

W
, 2

65
L/

m
in

 
1 

0
1 

Tr
uc

ks
Pr

io
ri

ty

－ 82 － － 83 －



 
D

es
cr

ip
tio

n 
Q

'ty
C

ha
ra

ct
er

 
M

ai
n 

Sp
ec

ifi
ca

tio
n 

A
B

C
 

R
em

ar
ks

 

1 
D

um
p 

Tr
uc

k 
10

 
12

~1
5m

3 
10

m
3 , 

Pa
yl

oa
d 

15
to

n,
 3

60
PS

 
6 

4
0 

2 
W

at
er

 T
an

k 
Tr

uc
k 

5 
12

m
3 

12
m

3 , 
36

0P
S 

2 
0

3 

3 
Fu

el
 T

an
k 

Tr
uc

k 
3 

12
m

3 
12

m
3 , 

36
0P

S 
1 

1
1 

4
C

ar
go

 T
ru

ck
 w

ith
 3

T 
C

ar
go

 
C

ra
ne

2 
ch

ar
ge

: 1
5~

20
to

n 
4x

4,
 P

ay
lo

ad
 1

2t
on

, 3
60

PS
 

0 
1

1 

C
ar

go
 T

ru
ck

 w
ith

 3
T 

C
ar

go
 

C
ra

ne
2 

ch
ar

ge
: 5

~6
to

n 
6x

4,
 P

ay
lo

ad
 7

to
n,

 2
00

PS
 

1 
0

1 

5 
Tr

ac
to

rh
ea

d 
w

ith
 T

ra
ill

er
 

2 
ch

ar
ge

: 4
5~

55
to

n 
6x

4,
 L

ow
be

d 
tr

ai
le

r,
 P

ay
lo

ad
 

30
to

n
1 

0
1 

6 
Pa

ss
en

ge
r 

B
us

 
3 

32
 s

ea
ts

 
32

 s
ea

ts
, 1

28
H

p 
0 

0
3 

V
eh

ic
le

s
Pr

io
ri

ty

 
D

es
cr

ip
tio

n 
Q

'ty
C

ha
ra

ct
er

 
M

ai
n 

Sp
ec

ifi
ca

tio
n 

A
B

C
 

R
em

ar
ks

 

1 
Pi

ck
up

 T
ru

ck
 

10
 

D
.C

. 4
x4

 
4x

4,
 D

ou
bl

e 
ca

b,
 D

ie
se

l 9
3H

p 
2 

2
6 

2 
Pa

tr
ol

 C
ar

 
10

 
be

rl
in

e/
 b

re
ak

 4
x2

 
4x

2,
 D

ie
se

l 2
00

0c
c,

 7
0H

p 
0 

0
10

3 
R

ec
ke

r 
Tr

uc
k 

8 
PU

 4
x4

 w
ith

 w
in

ch
 

4x
4,

 W
in

ch
 6

.7
 to

n,
 T

ow
in

g 
14

.4
to

n
2 

0
6 

4 
Pa

tr
ol

 C
ar

, f
or

 m
is

si
on

 
3 

SW
 4

x4
 

4x
4,

 D
ie

se
l 2

90
0c

c,
 1

28
H

p 
0 

0
3 

5 
Pa

tr
ol

 C
ar

, L
ia

is
on

ch
an

tie
r 

6 
PU

 4
x2

 
4x

4,
 D

ie
se

l 4
50

0c
c,

 2
16

H
p 

0 
0

6 

Sp
ai

r 
pa

rt
s 

Pr
io

ri
ty

15
%

 o
f m

ac
hi

ne
ry

 c
os

t 
  

  
  

0 
0

1 
  

－ 84 － － 85 －



Système de la coopération financière non-remboursable du Japon 

Coopération financière non-remboursable 

La coopération financière non-remboursable consiste à mettre à la disposition d’un pays 
bénéficiaire un fonds non-remboursable, qui lui permet d’acquérir les installations, 
équipements et/ou services (services d’ingénierie, transport des produits, etc.) jugés utiles 
pour le développement économique et social du pays, conformément aux lois et règlements en 
vigueur au Japon et sous les principes décrits ci-dessous. La coopération financière 
non-remboursable n’est pas faite sous forme de don en nature (fourniture des matériaux, 
matériels, équipements, etc. achetés directement par le gouvernement du Japon). 

1. Procédure de la coopération financière non-remboursable 

La coopération financière non-remboursable du Japon est exécutée à travers la procédure 
suivante.

Dans la première étape, « la requête » pour la coopération financière non-remboursable 
soumise par un pays bénéficiaire est examinée par le gouvernement du Japon (le Ministère 
des Affaires Etrangères) qui juge sur sa pertinence dans le cadre de la coopération financière 
non-remboursable. Si le projet est reconnu prioritaire, le gouvernement du Japon fait exécuter 
à la JICA une étude sur le projet. 

Dans la seconde étape, la JICA fait exécuter l’étude : « l’étude du concept de base », sur la 
base du contrat passé en principe avec un des bureaux d’étude japonais. 

Dans la troisième étape, le gouvernement du Japon évalue le projet sur la base du rapport 
de l’étude du concept de base élaboré par la JICA pour juger s’il est approprié au système de 
coopération financière non-remboursable et sa conclusion est par suite soumise pour 
approbation au conseil des ministres. Dans la quatrième étape, une foi le projet approuvé par 
le conseil des ministres, il devient officiel par l’Echange de Notes : « E/N » signée entre les 
deux gouvernements et la coopération financière non-remboursable est mise en exécution. 

La coopération financière non-remboursable est exécuté par le gouvernement du pays 
bénéficiaire. Pour son exécution régulière, la JICA assiste le pays bénéficiaire concernant la 
recommandation d’un bureau d’étude, la procédure des appels d’offres, la conclusion des 
contrats, etc., conformément aux « Directives pour la passation de marchés ». 

2. Position de l’étude 

(1)  Contenu de l’étude 

 L’étude (étude du concept de base) faite par la JICA consiste à étudier le contexte, les 
objectifs, les résultats attendus, les capacités de gestion et d’entretien nécessaires, etc., à 
examiner la pertinence d’un projet sur les plans technique et socio-économique et à confirmer 
entre les deux parties la conception de base du projet à travers les discussions avec le 
gouvernement du pays bénéficiaire, ainsi qu’à établir un concept de base et une estimation des 
coûts du projet. Mais son but est de fournir un document de base (matériau pour le jugement) 
permettant au gouvernement du Japon de déterminer si le projet en question est éligible pour 
la coopération financière non-remboursable. 

 Le contenu de la requête n’est pas pris en son entier pour objet de la coopération, mais sa 
conception de base est confirmée, sur la considération du système de coopération financière 
non-remboursable du Japon et d’autres facteurs. 

 Lors de l’exécution de la coopération financière non-remboursable, le gouvernement du 
Japon demande au gouvernement du pays bénéficiaire de prendre les mesures nécessaires en 
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tant que les efforts autocentrés requis de la part du pays bénéficiaire. Ces mesures doivent être 
garanties même si elles ne relèvent pas des compétences de l’organisme en charge de 
l’exécution du projet. Par conséquent, le procès-verbal des réunions est censé impliquer tous 
les organismes concernés du gouvernement du pays bénéficiaire. 

(2)  Sélection d’un bureau d’étude 

 Pour l’exécution de l’étude, la JICA fait une sélection de l’un des bureaux d’étude 
homologués auprès de la JICA après avoir consulté les propositions soumises par ces derniers. 
Le bureau d’étude sélectionné exécute l’étude du concept de base sous les instructions de la 
JICA pour élaborer un rapport. 

 Quant au contrat à passer avec un bureau d’étude après la décision sur l’exécution de la 
coopération financière non-remboursable suite à l’E/N, la JICA recommande le même bureau 
d’étude au pays bénéficiaire, dans le souci d’assurer la cohérence technique entre l’étude du 
concept de base et les opérations liées au plan architectural détaillé. 

3. Système de la coopération financière non-remboursable 

(1) Echange de Notes (E/N) 

La coopération financière non-remboursable est accordée avec les Notes échangées entre 
les deux gouvernements, dans lesquelles les objectifs du Projet, la période d’exécution, 
les conditions et le montant de la coopération financière, etc. sont confirmés. 

(2) « La période de la coopération financière » signifie une année fiscale japonaise dans 
laquelle le conseil des ministres donne l’approbation au Projet. Dans cette année fiscale, 
toute la procédure, telle que l’échange des Notes, la conclusion des contrats avec un ou 
des bureau(x) d’étude et un ou des entrepreneur(s) et le règlement final vis-à-vis de ces 
sociétés doivent être achevée. 

Cependant, en cas de retard dans la livraison, l’installation ou la construction à cause des 
facteurs imprévus, tels que désastre naturel, la période de la coopération financière peut 
être prolongée pour une année fiscale au maximum sous condition d’un accord mutuel 
entre les deux gouvernements. 

(3) En principe, les produits et services (y compris le transport) japonais ou bien du pays 
bénéficiaire doivent être achetés dans le cadre de la coopération financière 
non-remboursable. 

La coopération financière non-remboursable pourrait être utilisée pour l’achat des 
produits et services d’un pays tiers, si les deux gouvernements le jugent nécessaire. 

Néanmoins, le maître d’œuvre, c’est-à-dire, consultant, entrepreneur ou entreprise 
d’approvisionnement sont limités aux « nationaux japonais ». (Les termes « nationaux 
japonais » signifient personnes physiques de la nationalité japonaise ou personnes 
morales japonaises dirigées par les personnes physiques de la nationalité japonaise.) 

(4) Nécessité de la « vérification » 

Le gouvernement du pays bénéficiaire ou l’autorité désignée par le gouvernement 
conclura des contrats en terme de yen japonais avec les nationaux japonais. Ces contrats 
seront vérifiés par le gouvernement japonais. Cette vérification est jugée nécessaire pour 
assumer la responsabilité d’explication devant les contribuables japonais. 

(5) Mesures qui doivent être prises par le gouvernement du pays bénéficiaire 

En vue de la mise en oeuvre d’un projet de coopération financière non-remboursable, le 
pays bénéficiaire est demandé de prendre les mesures nécessaires pour : 
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(a) acquérir un ou des secteur(s) de terrain nécessaire(s) comme site(s) du projet et 
dégager, niveler et manéger ces terrains avant le commencement des travaux de 
construction,

(b) fournir des installations, telles que systèmes d’alimentation en électricité et en 
eau et système d’assainissement, ainsi que les autres systèmes auxiliaires dans et autour 
des sites du projet, 

(c) acquérir des bâtiments avant l’acquisition des équipements en cas de travaux 
d’installation,

(d) assurer le déchargement et le dédouanement rapides aux ports de débarquement 
et le transport à l’intérieur du pays des produits achetés par la coopération financière 
non-remboursable, 

(e) exonérer les nationaux japonais des droits de douane, des taxes intérieures et 
d’autres charges imposées dans le pays bénéficiaire, à l’égard de la fourniture des 
produits et services effectuée en vertu des contrats vérifiés, 

(f) accorder aux nationaux japonais dont les services seront nécessaires à propos de 
la fourniture des produits et des services effectuée en vertu des contrats vérifiés les 
facilités nécessaires pour leurs entrées et séjours dans le pays bénéficiaire afin qu’ils 
puissent accomplir leur tâches. 

(6) « Utilisation adéquate » 

Le pays bénéficiaire est demandé d’opérer et de maintenir de manière appropriée les 
installations construites et équipements achetés dans le cadre de la coopération financière 
non-remboursable et ainsi si que de prendre en charge toutes les dépenses autres que 
celles couvertes par la coopération financière non-remboursable. 

(7) « Réexportation » 

Les produits achetés dans le cadre de la coopération financière non-remboursable ne 
seront pas réexportés du pays bénéficiaire. 

(8) Arrangement bancaire (B/A) 

(a) Le gouvernement du pays bénéficiaire ou l’autorité désignée ouvrira un compte 
bancaire au nom du gouvernement du pays bénéficiaire dans une des banques japonaises 
(ci-après désignée « la Banque »). Le gouvernement du Japon exécutera la coopération 
financière en effectuant des versements en yens japonais pour couvrir les obligations 
assumées par le gouvernement du pays bénéficiaire ou par l’autorité désignée en vertu 
des contrats vérifiés. 

(b) Les versements seront effectués lorsque la demande de paiement aura été 
présentée par la banque au gouvernement du Japon en vertu de l’autorisation de paiement 
(A/P) émise par le gouvernement du pays bénéficiaire ou l’autorité désignée. 

(9) Autorisation de paiement (A/P) 

Le gouvernement du pays bénéficiaire réglera à la Banque une commission de 
notification d’une autorisation de paiement et les commissions de paiement. 
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[Schéma d'écoulement de la procédure de la coopération financière non-remboursable] 
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Contrat de
construction

Construction

Exploitation

Ex-post
évaluation

Etape

D
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n

M
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uv

re

Demande

Evaluation des
T/R

Etude sur le terrain
Rapport des travaux aux services

gouvernementaux

Rapport final

Vérification Délivrance de l'A/P

Approbation par le
gouvernement

bénéficiaire

Préparation de la
soumission

(T/R:Terms de Référence)

(A/P: Autorisation de paiement)

A/P

G/A
G/A :Accord de 

Don
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Répartition des charges entre les deux gouvernements 

－ 88 － － 89 －



1. MDA
Abdou Chaibou 
Bachir Ousseini
Laouan Saley 

2. ONAHA
Hassane Chetima 
Adamou Ekoye
Abdou Illou
Amadou Mamane Sani

－ 90 － － 91 －



ONAHA

11 26 10 15 11 05

ONAHA

Hassarn Chetima ONAHA

ONAHA

ONAHA SDR

ONAHA

ONAHA

ONAHA

10

19 FCFA ONAHA 13 7,000 FCFA

30

2008

BID

1983 ONAHA

1987

1,000ha 1987

20 1 8 2 6

100

JICA

４．詳細協議議事録

－ 90 － － 91 －



ONAHA

11 26 11 40 12 30

 ONAHA

Abdou Illou ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA 4

11

ONAHA

ONAHA

ONAHA

2003

ONAHA 900 1,300 FCFA/ha ONAHA 600

FCFA ONAHA

2,000ha 1,000ha 20

30 1987 4 5

100

1,000ha

ONAHA

－ 92 － － 93 －



ONAHA

11 26 14 00 16 00

 ONAHA

Adamou Ekoye ONAHA

ONAHA

AHA

AHA ONAHA

2

ONAHA

AHA ONAHA

AHA GMP 50ha 1 ×5= 250ha

1 6 GMP 1

24 57 AHA AHA 15 1,000ha 1

AHA

AHA 1 60 Coeperative

GMP 50ha

ONAHA GDP

1 5,000ha 1 4,000ha 57

ONAHA

2

ONAHA

4,000FCFA/ha

1,600 FCFA ONAHA

10 15

－ 92 － － 93 －



ONAHA

ONAHA

90 100%

2 9 11t/ha 

ONAHA

5

1,000ha

－ 94 － － 95 －



ONAHA

11 26 16 40 17 30

 ONAHA

Amadou Sani Mamane ONAHA

(1) 12 3

(2) 1992 40

17 1987

 1

 2

 9

 2

 1

           1

     1

 19

－ 94 － － 95 －



11 26 17 30 17 30

 GTR SARL

Abdoul Karim GTR SARL

100 FCFA

ONAHA 10

1997 10 2 32 1 2,900

FCFA MDA

ONAHA

ONAHA

3 ONAHA

2009 1

120ha 200

ONAHA

ONAHA

ONAHA

4 ONAHA

34 FCFA

ONAHA

30 40

ONAHA

－ 96 － － 97 －



2

11 27 8 30 9 30

 BARKA BTP

Ibrahim Elh. Mahamadou Issa Tahirou

1997 5 FCFA

5 4

MDA

2 ADF

2 350 3/h 2

7cm 10.15cm 5mm

Auto CAD 1

20

4 4

2 FCFA

ONAHA

ADF

ONAHA

ONAHA

JICA

－ 96 － － 97 －



3

11 28 8 15 8 55

 E.G.B./T.P. Mainassara

Amadou Mainassara

1992 50 FCFA

300ha

50 100ha 2008 60

ONAHA

4 35 FCFA ONAHA 1 13 FCFA 

ONAHA JICA

JICA ONAHA

9 10 5

ONAHA

4 170km

249 FCFA EU

－ 98 － － 99 －



11 28 9 15 10 15

 KouBou Mahaman

Mahamane

27 8

1 2 FAO PACK

PIP PIP

PIP PIP 2

3ha 1 5 7 30ha,

380

PIP

PIP

.4m 10m

60 80cm 15 20m

3 3

ONAHA ONAHA

ONAHA

ONAHA ONAHA

－ 98 － － 99 －



11 28 15 00 15 50

Ali Moha Damieu Jonckers

2004 2007 4 400

MDA SDR 11 12

,200ha 150 FCFA

500ha

MDA

MORIBEN

ONAHA

ONAHA

SDR 11

MDA ONAHA

ONAHA

ONAHA

300 FCFA

－ 100 － － 101 －



－ 100 － － 101 －



2

11 28 17 15 18 05

 FAO

Mustafa S. Cassama Dr Amadou H. Saley

FAO

ONAHA 1970 1980

1990 FAO

ONAHA

27 ha

2 ha

ONAHA

ONAHA

ONAHA

FAO 4 5ha ONAHA

ONAHA

MDA

9

－ 102 － － 103 －



Birni N’ Konni ONAHA

12 1 8 15 9 00

Ali Ousmane lacnali Gpgo

ONAHA

ONAHA

ONAHA CARE

1976

1982

5

4

1982

ONAHA

ONAHA

30 50

10 FCFA ONAHA

ONAHA

NAHA

1987 1994 2 3

1994

ONAHA

30 40 3 5

2

－ 102 － － 103 －



ONAHA

ONAHA
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12 4 8 30 9 20

Abou bacan

1980 1984

ONAHA

2

1990 2000 ONAHA ONAHA

2000

ONAHA

ONAHA PIP,

2006

2008

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

－ 104 － － 105 －



1 5,000 FCFA

ONAHA

ONAHA

2,000ha/

1,000ha/ 3 3

SDR PPIADI

2,000ha/

5

DDIT=

PPIADI 2,000ha/

ONAHA 3

ONAHA ONAHA

JICA

IT
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12 4 15 00 18 20

Adamou Danguieua Bachir Ousseini

Ibrahima K. Habibou

SDR 4

11

Water harvest

MDA SDR 2 ONAHA

GDA ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA
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Tillaberi ONAHA

12 10 9 00 11 00

El H. Saminou Mahamadou Ahhanou 3

3 7

AHA

7,000 FCFA

5,000 FCFA 500 600 FCFA

ONAHA 1,200 FCFA 600 FCFA 1,800

FCFA 1990

AHA

30 %

1987

3

4 1 W

1 1
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PC220 1 1 1 1

1 5 1 1 1

1 1 1

1999

5 AHA ONAHA

JICA

1986 1988 AHA

15 AHA 12

30 ONAHA

ONAHA

ONAHA

ONAHA MDA

ONAHA

ONAHA

ONAHA ONAHA

ONAHA

AHA 1976 1980

AHA

621ha 366ha

－ 108 － － 109 －



12 10 9 00 11 00

Alomo U. Gaiba

Ali Souley

(1)

8.5km 

36.5m

10 6,000 m3

250km2

195.50m 

    231.00m 

3,200m3/s

COYEN ET BELLIFR CID

(2)

12 ha

15km 4 5,000ha

4 130MW

5

(3)

1970 2008 2 9

5 4 SDR

IDB AfDB BOAD OPEC

－ 110 － － 111 －



3 EU

12 15 16 30 18 00

EU

Pirre Ducret Issaka Idrissa

(1)

2009 3 € 10 40 €

(2)

2008 2,800 € PASEP

2009 2,000 €

NGO

(3)

SDR JICA SDR

(4)

2009 SDR 750 € 2010

2,000 €

(5)

1,000

1,500 € 300 400 € EU

(6)

(7) ONAHA

Ducret 1997 5 ONAHA

1997 1998 10 ONAHA

1990 3

－ 110 － － 111 －



REPUBLIQUE DU NIGER 
MINISTERE DU DEVELOPPEMENT AGRICOLE 

OFFICE NATIONAL DES AMENAGEMENTS 
HYDRO-AGRICOLES 

----------
« - O.N.A.H..A.  - » 

CONTRAT D’ENTRETIEN 
DES AMENAGEMENTS HYDRO – AGRICOLES 

Entre : 

La coopérative de……………………………… 
représentée par son Président 

d’une part 

ET

L’office National des Aménagements Hydro – agricoles (ONAHA), représenté par 
son Directeur Général,

d’autre part 

il a été convenu et arrêté ce qui suit : 

OBJET DE CONTRAT 

Article  1 : L’Office National des Aménagements Hydro – Agricoles, sous la 
compétence de ses brigades d’entretien des périmètres, propose à la coopérative de 
……………………d’arrêter contractuellement un programme d’interventions 
périodiques visant à assurer un entretien régulier du périmètre, conformément à 
l’article 3 (paragraphe F) du contrat ONAHA/COOPERATIVE

Les engagements réciproques qui doivent être respectés par les deux parties dès 
approbation du présent contrat, sont spécifiés ci-après 

OBLIGATIONS DE L’ONAHA 

Article     2 :  L’ONAHA s’engage à : 

 Assurer un suivi de la formation des coopérateurs et responsables coopératifs à 
l’entretien du périmètre ; 

付属資料5-1　農民組合・ONAHA間AHA維持・管理契約
５．農民組合・ONAHA 間 AHA 維持・管理契約
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 Effectuer, contre rémunération, dans les délais impartis, les travaux qui sont 
retenus comme étant de son ressort dans l’annexe 1 au présent contrat selon 
calendrier prévisionnel communiqué en début d’année 

 Assurer la formation des équipes d’entretien de la coopérative et l’appui 
topographe éventuel aux travaux de curage 

 Intervenir dans les meilleurs délais sur demande de la coopérative 

OBLIGATIONS DE LA COOPERATIVE 

Article 3 : La coopérative s’engage à : 

 Assurer l’accès des infrastructures hydrauliques du périmètre lors de l’intervention 
des brigades 

 Ne pas permettre des interventions techniques sur les infrastructures hydrauliques 
non autorisées et  non supervisées par l’ONAHA.

 Contrôler le travail des paysans pour les travaux qui relèvent de leur compétence 
et qui sont mentionnés en annexe 1 

 Faire effectuer ces taches par des manœuvres et en facturer le montant au paysan 
s’il n’a pas accompli sa tâche d’entretien dans le temps requis et mentionné en 
annexe 1 

 Engager des manœuvres selon le calendrier en annexe 1 pour les travaux 
reconnus de la capacité de la coopérative 

 Régler régulièrement à l’Office le montant de ses interventions, montant qui sera 
intégralement reporté dans le calcul de la redevance 

 Demander l’intervention de l’Office dès qu’une réparation non indiquée dans 
l’annexe 1 au présent contrat s’avère nécessaire. 

CLAUSES PARTICULERES 

Article 4 : L’ONAHA et la Coopérative s’engagent à effectuer conjointement deux 
fois par campagne une visite systématique de l’aménagement. Le résultat de la visite 
devra être consigné dans un procès verbal.

La première visite permettre 

 De vérifier l’état du périmètre et d’ajuster le calendrier d’intervention 

 De déceler les réparations à programmer en dehors des interventions 
systématiques

La seconde visite permettre 

－ 112 － － 113 －



 De vérifier si les engagements de la Coopérative en matière d’entretien ont été 
respectés

 De vérifier les travaux effectués par la brigade d’entretien 

Si à l’issue de la deuxième visite, il s’avère que : 

- Les entretiens incombant à la brigade ont été mal effectués, ils devront être repris 
et non facturés. S’ils n’ont pas été exécutés, la Coopérative pourra engager une 
entreprise privée à la charge de l’Office. 

- La Coopérative n’a pas respecter le calendrier d’exécution des travaux qui 
relèvent de sa compétence et qui sont spécifiés en annexe 1, le responsable de 
la brigade d’entretien, un mois après la date prévue, fera constater les faits par l’ 
assemblée Générale qui en décidera 

CLAUSES FINANCIERES 

Article 5 : Les entretiens à effectuer par l’Office seront facturés selon le barème 
présenté en annexe 2. Ce barème est valable pour une durée d’un an. Passé ce 
délai, en cas de changement de barème, l’ONAHA en avisera la Coopérative avant le 
début des travaux 

LITIGES

Article 6 : Les litiges éventuels qui pourraient survenir dans l’application du présent 
contrat seront réglés conformément aux articles 5, 6, 7 et 8 du CONTAT DE 
PRESTATION DE SERVICE ONAHA/COOPERATIVE signé par les deux parties le 
…………………………………………

Fait à ……………….le………………. 

Le Président de la Coopérative  Le Directeur Général de l’ ONAHA 

－ 114 － － 115 －
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ANNEXE 2 Tarif d’intervention de la brigade d’entretien Année    
                   1989/90 

TRAVAUX

DIGUES

REMBLAI 

LATERITAGE

PISTES

REMBLAI 

LATERITAGE

RECALAGE 

REPROFILAGE

AUTRES TRAVAUX

BETON 300KG 

BETON 350 KG 

PERRE SEC

PERRE MACONNE 

JOINTS DE DILATATION 

REPLANAGE PARCELLES 

UNITE

m3

m3

m3

m3

m3

m3

m3

m3

m2

m2

ml

ha

PRIX F.CFA 

2.850

5.250

2.850

5.250

315

135

75.000

115.000

6.400

10.300

470

350.000
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付属資料5-2　農民組合・ONAHA間AHA維持・管理契約（仮訳）
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- - - - - - - - - - - - - - -
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(AHA)
(1) AHA

NIGER CARTE GENERLE Echell approximative:1/2000000IGN.N
ONAHA N E H

N’ Dounga1 × Kollo N13°22.043 E2°13.728 H171 
Namarde 
Gougou 

Kollo N13°37.331 E1°52.636 H171 

Konni1
Konni2 

(Konni1) Tahoua N13°50.890 E5°17.714 H283 

Ibohamane × Tahoua N14°47.948 E5°54.779 H421 

Tegueleguel × Tahoua N14°47.948 E5°54.779 H410 ( )
Kehele Tahoua N14°47.948 E5°54.779 H392 
Goudel C. Niamey N13°31.600 E2°03.040 H195 
N’ Dunga 
Goungou 

Kollo N13°20.189 E2°16.327 H167 

Kirkissoye × C.Niamey N13°29.244 E2°07.074 H192 
Saga × C.Niamey N13°27.084 E2°08.935 H176 
Liboe × Kollo N13°23.513 E2°11.305 H182 
Toula × Tillaberi N14°11.532 E1°27.636 H194
Kandadji × Tillaberi N14°36.769 E0°59.463 H215

付属資料6　灌漑地区(AHA)調査結果７．灌漑地区（AHA）調査結果
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Kongou 
Gorou

Kollo N13°37.557 E2°05.928 H208 

Tondibia 
Gorou

C.Niamey N13°37.530 E2°05.851 H215 

:Tegelege Kehele Google Earth
(2) AHA

 N’ Dunga1
2008 11 29

Kollo
ONAHA Habi Adamo Djiho

－ 122 － － 123 －



1

2

－ 122 － － 123 －



1973

286ha 

2
IR15 IR54
4.5 6.6t/ha 
1973 74

Aolowa Sauley
500FCFA 

19,415FCFA/0.25ha/ 14,000FCFA/0.25ha
1,179 100

ONAHA ONAHA

6 1 3 /min
10,000FCFA 100FCFA 

88

(GMP , Groupement Mutualiste de 
Producteur ) 5

ONAHA

2km

ONAHA

－ 124 － － 125 －



ONAHA

－ 124 － － 125 －



2
2008 11 29
Namade Gougou 

ONAHA Habi Adamo Djiho

1/50,000 -

－ 126 － － 127 －



Kollo
1973 

286ha

2
IR15 -

6t/ha/ ( 300kg/ha )

Halouu Sorly
14,000F.cfa 7,000 F.cfa 

629 614 15

10,000 F.cfa 00 F.cfa 10,000 F.cfa

84

ONAHA,

ONAHA ONAHA
ONAHA

－ 126 － － 127 －



ONAHA

－ 128 － － 129 －



3
2008 12
Konni1 Konni2 

ONAHA Amani M’ Laminou 

1/50,000

(Zango ) 3.6m3/s

－ 128 － － 129 －



Konni1 Konni2

Konni2 1

－ 130 － － 131 －



Konni2 2

1979 1984 Konni2

2,447ha

2003 (ONAHA )

－ 130 － － 131 －



Adam Naman
1,600 F.cfa/0.75ha 1,200 F.cfa/0.75ha(

)
3500 3430 70

ONAHA
3

Konni1 (77 ) 30

3

ONAHA

ONAHA ONAHA

－ 132 － － 133 －



KONNI1 ONAHA

－ 132 － － 133 －



KONNI2 ONAHA

－ 134 － － 135 －



4
2008 12 2
Ibohamane 

ONAHA Jbrahim Oumarou 

1/50,000

－ 134 － － 135 －



2

1968 

750ha 663.77ha
470 m3 3m

(86ha)

Chaibou Mohare
2,600 F.cfa/ /0.5ha

1,053 25

98 27 2000 2
84

9 6

ONAHA ,
86.23ha

ONAHA 10
ONAHA

－ 136 － － 137 －



ONAHA

－ 136 － － 137 －



5
2008 12 2
Tegelege 

ONAHA

1/200,000

－ 138 － － 139 －



Google Earth

1970 2008
ONAHA Ibohamane

2009

310 m3 300ha 1.2km 5.0m
1:3 1:2 250ha

－ 138 － － 139 －



6
2008 12 2
Kehele

ONAHA

Google Earth

－ 140 － － 141 －



2008 ( 300m 2 ) 8

200ha
5km ONAHA

2 2km (400mm2 )
350l/s (200mm) 3 (160mm)
200 0.5ha/ / 5ha

2

(900 m3) 2

－ 140 － － 141 －



7
2008 12 6
Goudel

ONAHA Habi Adamo Djiho  

1990 120 ONAHA
ONAHA

Stabex
49ha

0.3ha19 5.7ha
3

10ha 49ha
14 30,000F.cfa 1

50kg
3 90

600 12,000F.cfa/ 15,000 F.cfa 

－ 142 － － 143 －



720 F.cfa 59 (80-100kg)/0.3ha
15-15-15 100kg/0.3ha

2kg/ 15kg/
40 100 10

8
2008 12
N’ Dounga Goungou 

ONAHA Habi Adamo Djiho  

4km

－ 142 － － 143 －



1982-1984

245ha

2
5.25t/ha/

Djbo Abdoulaya
1,000F.cfa 

36,650 F.cfa/ /0.5ha ONAHA
3 GMP 7 21

1,378,956 F.cfa/
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